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N’UTILISEZ PAS ce chauffage à proximité 
immédiate d’une baignoire, d’une douche ou d’une 
piscine.

 AVERTISSEMENT: Pour éviter toute 
surchauffe, ne couvrez pas le ventilateur du 
chauffage.

N’utilisez pas ce chauffage avec un program-
mateur, une minuterie, une télécommande ou tout 
autre dispositif activant l’appareil automatique-
ment. Un risque d’incendie existe si le chauffage 
est couvert ou mal positionné.

ATTENTION: Pour éviter tout danger dû à 
une réinitialisation involontaire du dispositif de 
sécurité thermique, n’alimentez pas cet appa-
reil via un dispositif de commutation externe 
comme une minuterie, ni sur un circuit régulière-
ment activé et désactivé par le réseau.

AVERTISSEMENT: Ce chauffage n’est 
pas équipé d’un dispositif de régulation de 
température ambiante. N’utilisez pas cet 
appareil dans une petite pièce occupée par 
une personne incapable de la quitter par ses 
propres moyens, sauf si elle est sous surveil-
lance constante.

Gardez les meubles, oreillers, rideaux et 
autres matériaux textiles à l’écart de l’appareil.

NE LAISSEZ PAS l’appareil sans surveil-
lance pendant son fonctionnement.

NE FAITES PAS passer le câble d’al i-
mentation sous un tapis ou une moquette.

NE COUVREZ PAS et n’obstruez pas 
le chauffage de quelque façon que ce soit. 
Un recouvrement accidentel provoquera 
une surchauffe. Ne jamais immerger l’appareil 
dans l’eau ou dans tout autre liquide.

N’UTILISEZ PAS l’appareil à l’extérieur.
Avant de nettoyer l’appareil, vérifiez qu’il est 

débranché et complètement refroidi.
NE NETTOYEZ PAS l’appareil avec des pro-

duits chimiques abrasifs.
N’immergez jamais d’accessoires non 

recommandés ou non fournis par le fabricant. 
Cela peut causer un danger pour l’utilisateur ou 
endommager l’appareil.

N’INSÉREZ PAS et ne laissez pas entrer d’ob-
jets étrangers dans les ouvertures d’entrée ou 
de sortie d’air. Cela peut provoquer un choc élec-
trique, un incendie ou endommager l’appareil. 

NE BRANCHEZ PAS l'appareil à une rallonge. 
Débrancher l’appareil du secteur s’il ne doit 
pas être utilisé pendant une longue période.

N’UTILISEZ PAS cet appareil dans un 
conduit de cheminée ouvert. 

Cet appareil convient uniquement aux 
espaces bien isolés ou à une utilisation 
occasionnelle.

ATTENTION: L’utilisateur est averti que 
toute modification ou tout changement 
non expressément approuvé par la partie 
responsable de la conformité peut annuler 
son autorisation à utiliser cet appareil. Cet 
appareil est conforme à la Partie 15 du règle-
ment FCC. Son fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appa-
reil ne doit pas causer d’interférences nuis-
ibles et (2) cet appareil doit accepter toute 
interférence reçue, même si elle cause un 
fonctionnement indésirable. 

REMARQUE: Cet appareil a été testé et 
est conforme aux limites applicables aux 
appareils numériques de classe B, selon la 
Partie 15 du règlement FCC. 

Ces limites visent à assurer une protec-
tion raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. 
Cet appareil génère, utilise et peut émettre de 
l’énergie radiofréquence. S’il n’est pas installé 
ou utilisé conformément aux instructions, il 
peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Il n’est cependant pas 
garanti que ces interférences ne se produiront 
pas dans une installation particulière. Si l’appa-
reil cause des interférences à la réception radio 
ou télé, ce qui peut être vérifié en allumant et 
en éteignant l’appareil, l’utilisateur est invité à 
corriger le problème en appliquant l’une ou plu-
sieurs des mesures suivantes : 

Réorienter ou déplacer l ’antenne de 
réception.

Augmenter la distance entre l’appareil et le 
récepteur. 

Brancher l’appareil sur une prise appartenant 
à un circuit différent de celui du récepteur. 

Consultez le revendeur ou un technicien 
radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide. 

Déclaration d’exposition aux radiations 
FCC:

Cet appareil est conforme aux limites d’ex-
position aux radiations établies par la FCC 
pour un environnement non contrôlé.

L’appareil doit être installé et utilisé en 
respectant une distance minimale de 20 cm (8 
pouces) entre le radiateur et le corps de l’utili-
sateur. Cet émetteur ne doit pas être placé ni 
utilisé en conjonction avec une autre antenne 
ou un autre émetteur.

 1.0 
REMARQUES IMPORTANTES
Lors de l’utilisation de cet appa-
reil électrique, il est essentiel de 
respecter certaines précautions de 
base afin de réduire les risques d’in-
cendie, de choc électrique ou de bles-
sures, notamment : 
1) Lisez attentivement toutes les instructions 
avant d’utiliser ce chauffage.
2) Ce chauffage devient chaud lorsqu’il est 
en fonctionnement. Pour éviter les brûlures, 
ne touchez pas les surfaces chaudes avec la 
peau nue. Utilisez les poignées, le cas échéant, 
pour déplacer l'appareil. Maintenez les matér-
iaux combustibles, tels que les meubles, 
papiers et vêtements, à une distance d’au 
moins 0,9 m (3 pieds) à l’avant de l’appareil.
3) Faire preuve de grande prudence avec 
les enfants ou les personnes vulnérables. 
Ne pas laisser le chauffage fonctionner sans 
surveillance.
4) N’utilisez pas le chauffage s’il est défec-
tueux. Coupez l’alimentation au panneau 
électrique principal et faites inspecter le 
chauffage par un électricien qualifié avant de 
le remettre en service.
5) N’'utilisez pas l’appareil à l’extérieur.
6) Pour déconnecter l’appareil, mettez tous les 
contrôles hors tension, puis coupez l’alimen-
tation au panneau principal (ou à l’interrupteur 
interne, s’il y en a un).
7) N'insérez pas d’objets dans les ouvertures 
de ventilation ou d’évacuation. Cela peut 
causer un choc, un incendie ou endommager 
l’appareil.
8) Pour éviter tout risque d’incendie, ne bloquez 
en aucun cas les entrées ou sorties d’air. 
N'utilisez pas l’appareil sur une surface souple, 
comme un lit, où les ouvertures pourraient être 
obstruées.
9) Le chauffage contient des pièces chaudes 
et étincelantes. N’utilisez pas à proximité de 
liquides inflammables (essence, peinture, etc.).
10) Utilisez uniquement l’appareil selon les 
instructions de ce manuel. Toute autre utilisa-
tion peut causer un incendie, un choc ou des 
blessures.
11)  L’appareil a une alarme visuelle ou 
sonore en cas de surchauffe. Si cette 
alarme s’active, éteignez l’appareil. Vérifiez 
si un objet bloque la circulation d’air ou 
cause une température élevée. 

NE PAS FAIRE FONCTIONNER LE 
CHAUFFAGE SI L’ALARME RETENTIT 

OU SI LE TÉMOIN D'ALARME 
S'ALLUME

12) Ce chauffage doit être utilisé uniquement 
avec une alimentation CA. La tension indiquée 
sur la plaque signalétique doit correspondre à 
la tension de l’alimentation. 

NE PAS allumer l’appareil avant qu’il soit cor-
rectement installé comme indiqué dans ce 
manuel. 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
de 8 ans et plus et par des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou un manque d’ex-
périence et de connaissances, à condition 
qu’elles soient surveillées ou qu’on leur ait 
donné des instructions sur l’utilisation sécu-
ritaire de l’appareil et qu’elles comprennent 
les dangers. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien ne 
doivent pas être effectués par des enfants 
sans supervision.

Les enfants de moins de 3 ans doivent être 
tenus à l’écart sauf s’ils sont surveillés en per-
manence. Les enfants de 3 à moins de 8 ans 
peuvent seulement allumer/éteindre l’appar-
eil si celui-ci est installé à sa position normale 
d’utilisation, et si ces enfants sont surveillés ou 
ont reçu des instructions sur son usage sécu-
ritaire et comprennent les risques. 

Les enfants de 3 à moins de 8 ans ne 
doivent pas brancher, régler, nettoyer l’appareil 
ni effectuer son entretien.

ATTENTION: Certaines parties de l’appa-
reil peuvent devenir très chaudes et causer 
des brûlures. Une attention particulière est 
requise en présence d’enfants ou de personnes 
vulnérables.

Vérifier que toutes les pièces fournies sont 
intactes et non endommagées. Si le cordon 
d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après-
vente ou une personne qualifiée, pour éviter 
tout danger. Ne jamais utiliser l’appareil si 
le cordon ou une autre partie est endom-
magée. Ne pas installer le chauffage juste 
en dessous d’une prise de courant.
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 2.0 
FICHE DE L’APPAREIL

 3.0 
DONNÉES DE L’APPAREIL

 3.0 
DONNÉES DE L’APPAREIL

Cet appareil fonctionne avec une tension de 120 volts. 
Le cordon est muni d’une fiche à 3 broches, comme 
l'indique l'illustration ci-contre et le fil est d'une lon-
gueur de 1,9 m (6 pi).

Foyer électrique New Forest 48"po

Poids 128 lb  |  58 kg

Dimensions
22 ¼ x 47 ⅜ x 12 �⁄� po   
565 x 1200 x 311 mm

Foyer électrique New Forest 63po

Poids 165 lb  |  75 kg

Dimensions
22¼ x 63 x 12 �⁄� po   

565 x 1600 x 311 mm

Foyer électrique New Forest 75po

Poids 233 lb  |  106 kg

Dimensions
22 ¼ x 74 ��⁄�� x 12 ¼ po  
565 x 1925 x 311 mm

Tous les foyers électriques New Forest

Tension et  
Puissance

120V ~ 60Hz, 1500W, 
12 A

Éléments chauffants 1260 – 1500W 

Éclairage ACL

Homologations CSA

Fréquence de la télécommande

Bande de fréquence en 
fonctionnement

433,13 à 434,70 MHz

Fréquence nominale de 
fonctionnement

433,98 MHz

Largeur de canal 1,65 MHz

Élément Symbole Valeur Unité

Puissance de chauffage

Puissance nominale de chauffage Pnom 1,50 KW

Puissance minimale (indicative) Pmin 0,75 KW

Puissance maximale continue Pmax, c 1,50 KW

Consommation électrique auxiliaire

À pleine puissance de chauffage elmax 0,0 KW

À puissance minimale de chauffage elmin 0,0 KW

En mode veille elSB 0,0 KW

Élément Oui / Non

Type de régulation de la chaleur / de la température ambiante

Chaleur à un seul niveau, sans régulation de température Non

Deux niveaux ou plus, réglage manuel, sans régulation Non

Thermostat mécanique Non

Thermostat électronique Non

Thermostat électronique avec programmateur journalier Non

Thermostat électronique avec programmateur hebdomadaire Oui

Élément Oui / Non

Autres options de commande

Contrôle de la température ambiante avec détection de présence Non

Contrôle de la température ambiante avec détection de fenêtre ouverte Oui

Option de contrôle à distance Non

Contrôle adaptatif du démarrage Non

Limite de temps de fonctionnement Non

Capteur à bulbe noir Non

Fonction d’auto-apprentissage Non

Précision de la régulation Non

IMPORTANT : 
L’appareil doit être installé sur son propre disjoncteur de 15 A.
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48.00 mm

BF2509000001

Patent No.
US 12196428
Patent Application No.
CA 3,078,189

Serial Number

EF40-75D铭牌：EF40-75D_PTJ01M250326，100*48mm，亚银不干胶

Model: New Forest 75”
Version:EF40-75D
Heater:1500W
Volts:120V AC 60Hz
Lighting:LED
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48.00 mm

流水码①：BF2509000001-BF2509000134

EF40-63D铭牌：EF40-63D_PTJ01M250326，100*48mm，亚银不干胶

BF2509000001

Patent No.
US 12196428
Patent Application No.
CA 3,078,189

Serial Number

Model: New Forest 63”
Version:EF40-63D
Heater:1500W
Volts:120V AC 60Hz
Lighting:LED
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48.00 mm

流水码①：BF2509000001-BF2509000134

EF40-48D铭牌：EF40-48D_PTJ01M250326，100*48mm，亚银不干胶

BF2509000001

Patent No.
US 12196428
Patent Application No.
CA 3,078,189

Serial Number

Model: New Forest 48”
Version:EF40-48D
Heater:1500W
Volts:120V AC 60Hz
Lighting:LED

Ce foyer est équipé de diodes électroluminescentes 
(DEL) au lieu d’ampoules classiques. Les DEL offrent 
la même luminosité que les ampoules à incan-
descence, tout en consommant beaucoup moins 
d’énergie. 

L’étiquette signalétique, incluant le modèle et le 
numéro de série, se trouve à l’intérieur du foyer, sous 
le boîtier de l’unité chauffante.
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 4.0 
LISTE DES COMPOSANTS

Quantité Description 

1 Unité de chauffage

1 Lit de combustion décoratif de luxe

1 Support mural

1 Télécommande

2 Piles AAA

2 Équerres en L

2 Plaques de recouvrement

4 Garnitures d'extrémité, petit format

2 Garnitures d'extrémité, grand format

24 Vis du foyer �⁄�� x �⁄��po (4 x 8 mm)

2
Ventouses pour manipulation du verre 
NF1900

 5.0 
EXIGENCES RELATIVES AU SITE D’INSTALLATION
L’appareil génère des courants d’air chaud par con-
vection. Ces courants déplacent la chaleur vers les 
surfaces murales adjacentes et vers le haut.

Si l’appareil doit être fixé sur une cloison sèche ou 
une structure à ossature de bois, il faut s’assurer 
que le mur est suffisamment solide pour supporter 
l’appareil. Il est essentiel de ne pas endommager le 
pare-vapeur ni les éléments porteurs de la structure.

En cas de doute sur la solidité du mur ou sur le type 
de fixation à utiliser, il est recommandé de demander 
conseil à un professionnel et d’utiliser des fixations 
appropriées. Sinon, choisissez un mur plus adapté.

Il est important de respecter les dégagements mini- 
maux entre l’appareil et les matériaux combustibles. 
Ces dégagements dépendent de l’emplacement de 
fixation, tel qu'il est défini dans les pages suivantes.

•	 NE FAITES PAS passer le câble d’alimentation 
sous une moquette ou un tapis.

•	 N’INSTALLEZ PAS l’appareil à un endroit où des 
rideaux ou tissus pourraient le couvrir (ex. sous  
un portemanteau).

•	 N’INSTALLEZ PAS l'appareil derrière une porte 
qui s’ouvre, pour éviter tout choc ou dommage 
mécanique.

•	 N’INSTALLEZ PAS l’appareil à un endroit où le 
câble pourrait représenter un risque de chute.

•	 NE VOUS ASSOYEZ PAS, ne vous tenez pas 
debout et ou tirez pas avec force sur l’appareil.

•	 N’INSÉREZ PAS d'objets dans les ouvertures  
et NE COUVREZ PAS celles-ci.

•	 NE PAS utiliser l’appareil pour sécher des 
vêtements.

•	 N’INSTALLEZ PAS et n'utilisez pas l’appareil  
à l’extérieur.

 6.0  
DISTANCES AUX  COMBUSTIBLES 
La distance minimale à respecter à l’avant de l’appareil 
est de 900 mm (3 pi).

Aucun dégagement n’est requis au-dessus ou sur 
les côtés de l’appareil, sauf qu’il ne doit pas y avoir 
de rideaux ou de tentures dans le cas d’une instal-
lation murale affleurante. 
 
 

Si la cloison au-dessus du chauffage dépasse vers 
l’avant au lieu d’être alignée avec l’appareil, la section 
en saillie doit être fabriquée en matériau incombustible, 
comme du silicate de calcium.

*Voir détails à la page 15

Avant de commencer l’installation du 
foyer, veuillez lire ce qui suit :
1) �L’installation doit être effectuée par deux adultes 

pour éviter les blessures ou les dommages. Si l’ap-
pareil est trop lourd, demander de l’aide.

2) �Lors du levage du New Forest, gardez le dos droit et 
pliez les genoux, jamais la taille. Évitez en tout temps 
de forcer en tordant vos articulations. Repositionnez 
plutôt vos pieds.

3) �Saisissez toujours l’appareil avec la paume des 
mains. Portez des gants pour une meilleure prise.

4) �Garder l’appareil le plus près possible du corps, 
pour réduire le risque de blessures.

5) �Pour déballer le New Forest, saisissez l’appareil 
par le bas du boîtier de foyer et soulevez-le, hors 
de l’emballage. Posez doucement sur une surface 
plane, panneau avant orienté vers l’avant. 

�IMPORTANT
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et vérifiez que toutes les pièces figurant dans la liste soient 
présentes avant l’assemblage.

�IMPORTANT
Cet appareil est lourd. Assurez-vous de demander de l’aide pour le déballage et l’installation. 
Veuillez lire toutes les instructions avant de poursuivre le déballage ou l’installation.

Tournevis cruciforme 
(Phillips)

Quantité Description 

2 Vis du foyer �⁄�� x ��⁄��po (4 x 12 mm)

12
Chevilles murales & vis de fixation pour le 
modèle 48po (1200)

14
Chevilles murales et vis de fixation pour le 
modèle 63po (1600)

16
Chevilles murales et vis de fixation pour le 
modèle 75po (1900)

2 Équerres de fixation pour habillage

1 Trousse de fixation pour câblage direct :

1
1
3
5
1
3
3

Équerre d’angle
Presse-étoupe
Vis du foyer
Serre-fils (attaches)
Collier de serrage câble
Câbles pour câblage direct
Connecteurs torsadés

Comment retirer le New Forest 1900 de la 
palette 
Utilisez un tournevis cruciforme (Phillips) pour retirer 
les supports de transport à l’avant et à l’arrière de 
l’appareil.

 7.0 
DÉBALLAGE DE L’APPAREIL

Cloison

A
ppareil

*Incombustible

900mm 
(3pi)

Appareil

Vue de dessus
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 9.0 
PRÉPARATION DE L’APPAREIL
Installation des plaques de recouvrement
Une seule face (encastrée, façade avant)
Une plaque de recouvrement doit être installée à chaque 
extrémité de l’appareil. 

1) �Placez la plaque de recouvrement contre le côté 
de l’appareil. Vérifiez que tous les trous de la plaque 
s’alignent avec ceux du boîtier du foyer.

2) �Une fois bien positionnée, fixez la plaque à l’aide des 
six vis du foyer, en utilisant un tournevis cruciforme 
(Phillips). Répétez la même procédure de l’autre côté. 
Consultez le schéma à droite.

Les garnitures ne sont pas nécessaires pour ce type 
d’installation.

Plaque 
de re-
couvre-
ment

Vis du foyer

One-sided install in a faux chimney breast

 8.0  
BÛCHES DÉCORATIVES DE LUXE 
Les bûches sont en matériau naturel ayant subi un 
traitement thermique. Le charbonnage authentique 
peut se détacher au toucher.

Ne pas utiliser de matériaux humides pour nettoyer les 
bûches.

Pour retirer la vitre avant, voir la section 9.1 à la page 11.

Deux vis maintiennent le lit de combustion en place. 
Elles se trouvent dans les coins avant pour tous les 
modèles.

Même si les bûches sont fixées, il est recommandé  
de soulever l’ensemble par la base du plateau, et non 
en tirant directement sur les bûches décoratives. 

Les vis du foyer �⁄�� x �⁄��po (4 x 8 mm) se trouvent dans l’emballage en styromousse supérieur et au-dessus du foyer. 
Les plaques de recouvrement et les garnitures se trouvent dans la partie en styromousse au-dessus du foyer.
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Plaque 
de re-
couvre-
ment

Vis du foyer

Petite garniture

Petite garniture

Grande garniture

 9.0 
PRÉPARATION DE L’APPAREIL
Installation des garnitures d’extrémité
Deux faces (encoignure)
Une plaque de recouvrement doit être installée du côté 
inséré dans le mur. 

1) �Placez la plaque de recouvrement contre le côté de 
l’appareil et vérifiez que tous les trous s’alignent avec 
ceux du boîtier du foyer.

2) �Une fois en position, fixez la plaque avec les six vis 
du foyer à l’aide d’un tournevis cruciforme (Phillips). 
Voir le schéma à droite.

Du côté exposé, les garnitures doivent être 
installées. 

3) �Positionnez les deux petites garnitures aux ex-
trémités, en alignant les trous de vis. Une fois en 
place, fixez-les avec les vis fournies à l’aide d’un 
tournevis cruciforme. 

4) �Placez ensuite la grande garniture entre les deux 
petites, en alignant les trous comme illustré à droite. 
Une fois bien positionnée, fixez-la avec les vis 
fournies à l’aide d’un tournevis cruciforme. Consultez 
le schéma à droite.

Installation sur deux faces d'une fausse cheminée avec foyer

 9.0 
PRÉPARATION DE L’APPAREIL
Installation des plaques de recouvrement 
et des garnitures
Trois faces
Aucune plaque de recouvrement n’est nécessaire pour 
ce type d’installation. 

1) �Positionnez les deux petites garnitures aux ex-
trémités, en alignant les trous de vis. Une fois en 
place, fixez-les avec les vis fournies à l’aide d’un 
tournevis cruciforme (Phillips). 

2) �Placez la grande garniture entre les deux petites, en 
alignant les trous de vis comme l'indique l'illustration 
à droite. Une fois en position, fixez-la avec les vis 
fournies à l’aide d’un tournevis cruciforme.

Répétez la même procédure de l’autre côté.

Installation sur trois faces dans un mur multimédia

Petite garniture

Petite garniture

Grande garniture

Les vis du foyer �⁄�� x �⁄��po (4 x 8 mm) se trouvent dans l’emballage en styromousse supérieur et au-dessus du foyer. 
Les plaques de recouvrement et les garnitures se trouvent dans la partie en styromousse au-dessus du foyer.

Les vis du foyer �⁄�� x �⁄��po (4 x 8 mm) se trouvent dans l’emballage en styromousse supérieur et au-dessus du foyer. 
Les plaques de recouvrement et les garnitures se trouvent dans la partie en styromousse au-dessus du foyer.
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 9.1 
PRÉPARATION DE L’APPAREIL
Retrait de la vitre avant 

1) �À l’aide d’un tournevis cruciforme (Phillips), retirez 
les vis à chaque extrémité du support supérieur. 

2) �Tirez ensuite doucement le support supérieur 
hors de sa position tout en soutenant la vitre avec 
précaution.

Veillez à toujours soutenir la vitre.

Veuillez noter que le support est conçu avec une 
légère courbure naturelle pour maintenir la vitre en 
place.

3) �Tirez délicatement la vitre vers l’extérieur, puis 
soulevez-la vers le haut et hors de l’appareil. 
Placez la vitre sur une surface plate, douce et 
propre au sol.

Pour réinstaller la vitre, suivez les mêmes étapes en 
sens inverse.

Vis à tête cruciforme

Vis à tête cruciforme

 9.2 
FIXATION DU CÂBLAGE DE L’APPAREIL

1) �À l’aide d’un tournevis cruciforme (Phillips), retirez 
les trois vis du support d’angle à l’arrière de 
l’appareil.

Veuillez vous assurer que l’appareil est éteint avant de procéder à la fixation du câblage

2) �Retirez le panneau d’accès arrière du foyer en 
dévissant les quatre vis Phillips situées à l’arrière 
du foyer.

3) �Relevez les deux leviers pour retirer les fils de 
phase Live et NeutreNeutre du bloc de connexion à 
levier. 

5) �Faites passer les fils du câble d’alimentation par 
l’angle de l’appareil.  

6) �Insérez les fils avec l’embout à cosse de mise à la cosse de mise à la 
terreterre par le haut du foyer et faites-les ressortir par 
l’ouverture d’accès arrière de l’appareil.

La fixation du câblage doit être effectuée par un électricien qualifié, sans quoi la 
garantie pourrait être annulée.

4) �Avec une clé ou un tourne-écrou de �⁄�po (7 mm), 
retirez la borne de mise à la terreborne de mise à la terre du panneau 
d’accès arrière.

Conservez la rondelle crantée!

Retrait de la vitre avant – New Forest 75po 

1) �Utilisez les ventouses fournies pour retirer la vitre 
avant. Assurez-vous que l’intérieur des ventouses 
ainsi que la zone ciblée sur la vitre sont nettoyés 
avec un chiffon propre et non pelucheux. 

2) �Avant de retirer le support supérieur, ouvrez les 
poignées des ventouses et appliquez-les fermement 
sur la vitre. Assurez-vous qu’il n’y a pas de bulles 
d’air, puis refermez les poignées de chaque ven-
touse. Vérifiez que les ventouses sont bien fixées  
à la vitre, puis soulevez celle-ci. 

3) �À l’aide d’un tournevis cruciforme (Phillips), retirez 
les vis à chaque extrémité du support supérieur.  
 
 

4) Ensuite, inclinez doucement le haut de la vitre vers 
vous, puis soulevez la vitre vers le haut et hors de l’ap-
pareil, en la soutenant entièrement. Placez-la sur une 
surface plate, douce et propre.

Veillez à toujours bien soutenir la vitre.
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7) �Connectez le fil d’alimentation de phase (Live) au 
fil de phase de l’appareil. Connectez le f i l  neutre f i l  neutre 
d ’a l imentat iond’a l imentat ion   au fil neutre du foyer.  Insérez la 
rondelle crantée sur la tige de mise à la terre,tige de mise à la terre, 
suivie de la cosse de mise à la terre. cosse de mise à la terre. À l’aide 
d’une clé ou d’un tourne-écrou de ⁷⁄₁₆ po (7 mm), 
fixez et serrez avec l’écrou de 4 mm précédem-
ment retiré. Remettez le panneau d’accès à l’ar-
rière du foyer, en alignant tous les trous de vis sans 
coincer les fils. Une fois en place, fixez le tout avec 
les quatre vis

9) �Passez le câble dans le presse-étoupe et le 
support d’angle. Avec l’écrou et le capuchon 
du bon côté (voir illustration à droite), vissez le 
presse-étoupe et la rondelle pour fixer le câble 
d’alimentation. 

11) �Vérifiez le branchement électrique de l’appareil 
en mettant l’alimentation sous tension, puis en 
appuyant sur l’interrupteur de veille situé à l’avant, 
en haut à droite. Lorsque l’appareil est allumé, un 
signal sonore se fait entendre pour confirmer que 
l’alimentation fonctionne. S’il n’y a pas de courant, 
le problème doit être corrigé avant de poursuivre 
l’installation.

 9.2 
FIXATION DU CÂBLAGE DE L’APPAREIL

 10.0 
INSTALLATION

� Avant de choisir l’emplacement d’installation de 
l’appareil, tenez compte de la solidité du mur et de sa 
capacité à supporter ce type d’installation. Veuillez lire 
les sections suivantes pour en savoir plus.

� �L’installation sur toute surface autre qu’un mur vertical 
peut entraîner un risque d’incendie, de dommages ou 
de blessures.

� �Si l’appareil ou la cloison est installé sur une cloison 
sèche ou un mur à ossature de bois, il doit être fixé à 
deux montants en bois ou plus, ou à une structure de 
soutien en bois à l’aide des vis de fixation fournies. Si 
cela n’est pas possible, le mur doit être renforcé avec 
des matériaux de construction appropriés.

Remarque : British Fires décline toute responsabil-
ité en cas de blessures ou de dommages résultant 
d’une installation ou d’une manipulation inadéquate.

�AVERTISSEMENT : 
Vérifiez que l’alimentation de l’appareil fonctionne avant de l’installer dans sa structure.

 10.1 
OPTIONS D’INSTALLATION
La cloison DOIT comporter une traverse horizontale 
aux dimensions indiquées dans les pages suivantes. 
Cela permet de s’assurer que le poids de la structure 
finie ne repose pas sur l’appareil.

Le câble d’alimentation peut être installé dans l’un des 
deux emplacements situés en haut à droite de l’ap-
pareil. Chaque emplacement est accessible par une 
plaque amovible.

L’appareil doit être posé sur une surface plane, 
stable et dans un environnement propre, exempt de 
poussière. S’il est installé dans une cheminée ouverte, 
celle-ci doit être obstruée afin de réduire les risques 
de courants d’air ou d’humidité à travers l’appareil, ce 
qui pourrait activer le système de sécurité du ventila-
teur chauffant.

La base de l’ouverture / structure à montants doit 
pouvoir supporter le poids total de l’appareil.

Toute traverse saillante doit être fabriquée dans 
un matériau non combustible. Consultez la section 
8.2, page 12 pour plus de détails.

Pour une installation dans une cloison à montants, le 
support de fixation doit être retiré de l’arrière de l’appa-
reil, comme il est indiqué à la section 10.3, page 18.

Une fois l’ossature construite et fixée au mur, et l’appa-
reil en position finale, vérifiez qu’il y a du courant avant 
d’installer tout revêtement ou panneau de plâtre.

Éléments à vérifier pour la sécurité du 
client
	Solidité du mur et fixations adéquates �
	Mur parfaitement plat et vertical �
	Deux fixations ou plus sur montants en bois pour   	
	 charpente en bois � 
	Orifices de ventilation non obstrués
	Chevilles murales appropriées utilisées
	Prise ou fusible facilement accessible

10) �Fixez le support d’angle dans l’angle du foyer à 
l’aide des trois vis. Utilisez ensuite les connecteurs 
torsadés fournis pour raccorder les fils de l’appareil 
aux fils de l’installation.

	 Phase ave phase
	 NeutreNeutre avec neutre
	 Terre avec terreTerre avec terre 

8) �À l’aide d’un tournevis cruciforme (Phillips), fixez le 
câble avec le serre-câble fourni et les deux vis sur le 
support d’angle.
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IMPORTANT : 
Le foyer doit être installé avant l’achèvement de tout mur ou de toute structure.

Installation sur une face Installation sur deux faces Installation sur trois faces

Header Header

W W W

H H H

D D D

Header

Dimensions d’ouverture une face

H L P

NF48
570 mm 1180 mm 300 mm
22 ½ po 46 ⅜ po 11 ¾ po

NF63
570 mm 1580 mm 300 mm
22 ½ po 62 ¼ po 11 ¾ po

NF75
570 mm 1904 mm 300 mm
22 ½ po 75 po 11 ¾ po

Dimensions d’ouverture deux faces

H L D

NF48
570 mm 1180 mm 300 mm
22 ½ po 46 ⅜ po 11 ¾ po

NF63
570 mm 1580 mm 300 mm
22 ½ po 62 ¼ po 11 ¾ po

NF75
570 mm 1904 mm 300 mm
22 ½ po 75 po 11 ¾ po

Dimensions d’ouverture trois faces

H L P

NF48
570 mm 1180 mm 300 mm
22 ½ po 46 ⅜ po 11 ¾ po

NF63
570 mm 1580 mm 300 mm
22 ½ po 62 ¼ po 11 ¾ po

NF75
570 mm 1904 mm 300 mm
22 ½ po 75 po 11 ¾ po

Exigences pour surplomb non combustible
*Si la cloison à montants située immédiatement au-dessus de l’appareil 
dépasse l’avant de celui-ci, la partie en surplomb de l’installation doit être 
fabriquée dans un matériau non combustible, comme une plaque de sili-
cate de calcium résistante au feu.

Épaisseur minimale de la tablette : 6 mm ou ~ ¼ po.

 10.1 
OPTIONS D’INSTALLATION
Construction d’une fausse cheminée

Cloison

A
ppareil

*Non combustible

�AVERTISSEMENT : 
La structure dans laquelle l’appareil est installé doit pouvoir supporter durable-
ment le poids total de l’appareil. Des mesures doivent également être prises 
pour s’assurer qu’elle résiste aux tremblements de terre, aux vibrations et à 
d’autres forces externes. Le placoplâtre seul n’est pas un matériau porteur.  
Il est déconseillé de compter uniquement sur des fixations dans le placoplâtre 
pour soutenir le poids de l’appareil.

 10.2 
INSTALLATION – FIXATION DANS CLOISON À OSSATURE
Construction d’une fausse cheminée
1) Préparation de la structure
Consultez la section 10.1, page 14, pour les dimen-
sions d’ouverture correspondant au modèle New 
Forest à installer.

2) Construction de la structure 
Vérifiez que la structure est bien fixée au mur à l’aide 
des fixations appropriées. Assurez-vous qu’elle peut 
supporter le poids total de l’appareil. Consultez la 
section 10.1, page 9, pour plus de détails. 

3) Installation de l’appareil
Insérez l’appareil dans la fausse cheminée. À l’aide 
d’un tournevis cruciforme, vissez les supports muraux 
en L sur le dessus de l’appareil avec les quatre vis de 
foyer 4 x 8 mm fournies, selon le type d’installation 
souhaité (consultez les exemples de fixation latérale 
ou de fixation arrière à droite). À l’aide d’un crayon, 
marquez à travers les trous du support mural l’endroit 
où vous souhaitez fixer l’appareil à la structure. 

Remarque : Avant de percer les murs, assurez-vous 
qu’il n’y a pas de fils électriques, de tuyaux ou 
autres éléments cachés. Vérifiez que les vis et 
chevilles fournies conviennent à votre surface. 
Consultez un professionnel en cas de doute.

Retirez l’appareil et les supports, puis percez les trous 
à l’aide d’un foret adapté aux chevilles choisies. Si 
l’appareil est installé sur un mur de maçonnerie en 
briques, vous pouvez utiliser les chevilles fournies. 
Pour ce faire, percez un trou de 8 mm de diamètre et 
de 50 mm de profondeur. Insérez les deux chevilles 
dans le mur, puis remettez l’appareil en position finale. 
Vissez les vis à travers les supports muraux et dans 
les chevilles, puis serrez pour bien fixer l’appareil. 

Une fois l’appareil installé, branchez-le dans la prise 
murale et vérifiez qu’il est alimenté. Consultez la 
section 11.0, page 20 pour apparier la télécommande, 
et la section 12.0, pages 21 à 23, pour apprendre à 
utiliser l’appareil. 

Vis à tête cruciforme

Vis à tête cruciforme

Installation par fixation latérale

Installation par fixation arrière
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3 ¾ po 
95mm

Câble 
d'alimentation

23 po 
584mm

2 ½ po  
65mm

3 ¾ po 
95mm

 10.2 
INSTALLATION – FIXATION DANS UNE CLOISON À  
OSSATURE
Construction d’une fausse cheminée
4) Ajouter les panneaux de finition.
* Important : L’appareil doit être en place avant cette 
étape.*

Remarque : Avant de percer un mur, vérifiez tou-
jours qu’il n’y a pas de fils, tuyaux ou autres élé-
ments cachés. Assurez-vous que les vis et chevilles 
fournies sont adaptées au support. Consultez un 
professionnel qualifié en cas de doute.

Ne pas percer dans la zone 
surlignée ci-dessous

IMPORTANT:
Attention de ne pas percer l’appareil lors de l’installation du revêtement! Le câble d’alimentation se trouve à 
l’arrière, à droite de l’appareil!

 10.3 
INSTALLATION – FLOTTANTE
Avant d’installer l’appareil au mur avec le cadre 
flottant, fixez les garnitures latérales de chaque 
côté de l’appareil, comme l’indique la section 9.0 
Préparation de l’appareil. L’installation doit être 
réalisée par deux adultes pour éviter tout risque de 
blessure ou de dommage. Si l’appareil est jugé trop 
lourd, veuillez demander de l’aide.

1) �Retirez le support de fixation murale à l’arrière de 
l’appareil en le faisant glisser vers le bas et en le 
retirant de l’appareil. (Fig. A)

2) �Trouvez l’emplacement optimal pour installer votre 
appareil. Tenez compte de l’agencement de la pièce, 
de l’emplacement des meubles et des fenêtres.

Fig. A

Fig. B

3) �Positionnez le support de fixation contre le mur 
pour vérifier l’emplacement et l’alignement. À l’aide 
d’un crayon, marquez les huit (48po), dix (63po) ou 
douze (75po) trous de fixation en vous servant du 
support comme gabarit.

4) �Percez des trous de 8 mm de large sur 50 mm de 
profondeur aux emplacements marqués.

Remarque : Si vous fixez le support sur un 
montant en bois, il n’est pas nécessaire d’utiliser 
les chevilles murales et de percer. Il est recom-
mandé de fixer le support de montage à au moins 
un montant en bois.

5) �Enfoncez les huit (48po), dix (63po) ou douze 
(75po) chevilles murales dans les trous à 
l’aide d’un marteau jusqu’à ce qu’elles soient  
au ras du mur.

6) �Fixez le support au mur à l’aide des huit (48po), dix 
(63po) ou douze (75po) vis fournies.

7) �Installez les équerres de fixation du cadre de 
chaque côté de l’appareil. Alignez les quatre trous 
de chaque équerre avec ceux de l’appareil, puis 
vissez huit vis �⁄�� x �⁄�� po (4 x 8 mm) pour fixer les 
deux équerres sous l’appareil. (Fig. B) 17 ¾ po

17 ¾ po

17 ¾ po

450 mm

450 mm

450 mm

350 mm

350 mm

350 mm

350 mm

350 mm

Supports de montage

350 mm

350 mm

350 mm

350 mm

350 mm

350 mm

17 ¾ po

17 ¾ po

450 mm

450 mm

17 ¾ po
450 mm

New Forest 7
5po

New Forest 6
3po

New Forest 4
8po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

13 ¾ po

350 mm
13 ¾ po

�AVERTISSEMENT : 
La mur destiné à recevoir l’appareil doit pouvoir 
supporter son poids total de manière durable. Il 
doit également être suffisamment solide pour ré-
sister aux secousses sismiques, aux vibrations et 
à d’autres forces extérieures. Le placoplâtre seul 
n’est pas considéré comme un matériau struc-
turel : il est déconseillé de s’appuyer uniquement 
sur des fixations dans le 
placoplâtre pour soutenir 
le poids de l’appareil.
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8)	� Installez l’appareil sur le support de montage fixé au 
mur. (Fig. C)

 10.3  
INSTALLATION – FLOTTANTE

Fig. C

Fig. D

Fig. E

9)	� Marquez au crayon l’emplacement des trous à 
travers les pattes de fixation du cadre, contre le mur. 
(Fig. D)

10) �Retirez l’appareil du mur.

11)	�Percez un trou de 8 mm de large sur 50 mm de pro-
fondeur de chaque côté de l’appareil. Voir le schéma 
de perçage ci-dessus.

Remarque : Avant de percer un mur, vérifiez tou-
jours qu’il n’y a pas de fils, tuyaux ou autres élé-
ments cachés. Assurez-vous que les vis et chevilles 
fournies sont adaptées au support. Consultez un 
professionnel qualifié en cas de doute.

12) �Enfoncez les deux chevilles murales dans les trous 
à l’aide d’un marteau jusqu’à ce qu’elles soient aau 
ras du mur.

13) �Réinstallez l’appareil sur le support mural.

14) �Vissez les vis à travers l’arrière des pattes de fixa-
tion du cadre et dans les chevilles murales.

15) �Utilisez les deux vis 4 x 12 mm de la trousse de fixa-
tion pour visser le support dans le bas du caisson.

16) �Faites glisser avec précaution la base du cadre sur 
les pattes de fixation. (Fig. E)

 11.0  
APPARIEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE

Dans la minute suivant la mise en marche de l’appareil à l’aide de l’interrup- 
teur principal MARCHE/ARRÊT (situé à l’avant, en haut à droite de l’appareil), 
appuyez sur les boutons et de la télécommande pendant 3 secondes 
pour l’apparier à l’appareil.  
L’écran ACL affiche uniquement bL (à l’emplacement de la température), clignote 
pendant 10 secondes, puis revient à l’affichage normal. La télécommande est alors 
appariée à l’appareil.

L’interrupteur MARCHE/ARRÊT se trouve à l’avant, en haut à droite de l’appareil.  
Appuyez une fois sur le bouton O/I pour allumer l’appareil. L’effet de flamme à DEL 
s’active automatiquement au démarrage de l’appareil.

Si vous avez des difficultés à apparer votre télécommande, consultez notre vidéo qui 
montre  les étapes faciles à suivre.

Fig. G
19) ��À l’aide des vis du cadre, vissez par le dessous du 

cadre, à travers les pattes de fixation, et dans les 
pieds de la partie supérieure. (Fig. G)

 10.3 
INSTALLATION – FLOTTANTE

Fig. F
17) �Vissez les deux pieds du cadre à l’arrière de la 

partie supérieure du cadre, par l’arrière.

18) �Abaissez avec précaution la partie supérieure du 
cadre sur le dessus du caisson. (Fig. F)
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 12.0 
FONCTIONNEMENT DU NEW FOREST 

Télécommande
La disposition des boutons de la télécommande 
est illustrée ci-contre. Les conditions actuelles de 
fonctionnement de la cheminée électrique – comme 
l’effet de flamme, le lit de braises, les réglages, la 
température et l’heure programmée – sont affichées 
sur l’écran ACL de la télécommande.

1) �Veille 
Allume ou éteint l’appareil. Réglages par défaut : 
chauffage à 27 °C / 82 °F, flammes F1, lit de braises 
L1 (pas d'affichage de température).

2) �Effet de flamme 
Modifie la luminosité des flammes : F1, F2, F3, F4, 
F1 (cycle)

3) �Chauffage 
Le bouton Chauffage permet d’accéder à l’option 
de réglage de la température lorsque la fonction 
de minuterie hebdomadaire est activée. Utilisez 
ensuite les boutons   et   pour choisir la tempéra-
ture. Ne fonctionne pas lorsque la minuterie jour-
nalière est utilisée. Seule la fonction de chauffage 
peut alors être activée ou désactivée. 

Plage de réglage de la température :

Celsius : de 17 à 27 oC, ON, 17oC (cycle)

Fahrenheit: de 62 à 82 oF, ON, 62oF (cycle)

Remarque : Appuyez pendant trois secondes sur 
le bouton de chauffage pour passer des oC aux 
oF.

4) �Lit de braises 
Change la couleur du lit de braises : L1, L2, L3, L4, 
L1 (cycle).

5) �Minuterie de veille 
Réglage minuterie : 1H, 2H, 3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 8H, 
9H, OF, 1H (cycle)

6) �Éclairage vers le bas 
Allume ou éteint l’éclairage dirigé vers le bas (le 
symbole de l’éclairage s’affiche lorsqu’il est activé).

7) �Réglage de l’heure et de la semaine 
Appuyez pour régler l’heure et la minuterie 
hebdomadaire. 

8) �Baisser la température de 1 oC ou oF 
Diminue la température par incréments de −1° 
pendant le chauffage.

9) �Augmenter la température de 1 oC ou oF 
Augmente la température par incréments de +1° 
pendant le chauffage.

10) �Date 
Permet de choisir un jour du lundi au dimanche  
ou d’activer le mode hebdomadaire. 
Options offertes : 1–2–3–4–5–6–7–A–oF.

7

10

9

3

5

8

1

2

4

6

Bouton de veille : 
Permet d'activer ou de désactiver le mode veille de 
l'appareil. Les réglages par défaut sont : chauffage  
à 82 °F / 27 °C, effet de flamme principal F1, lit de 
braises L1 (aucun affichage de température).

Changement de l’effet de flamme : 
Lorsque l’appareil est allumé, appuyez sur ce bouton 
pour afficher la position de la flamme sur l’écran 
numérique. L’indicateur de flamme s’allume, et 
l’intensité peut être réglée comme suit : F1, F2, F3, 
F4.

Bouton Affichage Intensité

1er appui F1 Max

2e appui F2 Moyenne

3e appui F3 Faible

4e appui F4 Défilement cyclique

Fonctionnement du chauffage :  
1) �Appuyez sur le bouton de chauffage pour activer/

désactiver la fonction chauffage et pour régler la 
température. Les températures disponiblesvont de 
62 à 82 oF, ON, 62 oF (réglage cyclique).

2) �Appuyez pendant trois secondes sur le bouton  
de chauffage pour passer des oC aux oF. L’écran 
de température clignote. Après la sélection, l’unité 
clignote cinq fois, enregistre automatiquement 
le réglage et quitte le mode de configuration. 
Si aucune action n’est effectuée pendant dix 
secondes, le mode de configuration se ferme 
automatiquement.

3) �Temporisation du ventilateur : Une fois l’appareil 
éteint, le ventilateur continue de fonctionner 
pendant 15 secondes avant de s’arrêter.

Fonction de détection de fenêtre ouverte : 
Lorsque l’appareil est en mode chauffage et que la 
température ambiante chute soudainement de ≥5 °C 
(9 °F) en moins de dix minutes, et que l’environne-
ment ne peut pas être réchauffé dans un délai de  
30 minutes, l’appareil affichera automatiquement 
OP. La fonction de chauffage s’éteindra alors au-
tomatiquement. Lorsque le code OP est affiché,  
vous pouvez éteindre puis rallumer l’appareil pour 
réinitialiser l’erreur et redémarrer le chauffage.

4) �L’appareil est équipé d’un dispositif de protection 
contre la surchauffe (thermocoupure) non réarma-
ble automatiquement, qui s’active si les entrées  
ou sorties d’air sont obstruées pendant un certain 
temps. Pour des raisons de sécurité, l’appareil  
NE se remettra pas en marche automatiquement.  
La procédure ci-après doit être suivie avant de 
pouvoir utiliser l’appareil à nouveau.

Remarque : L’effet de flamme reste actif lorsque la 
thermocoupure s’enclenche. Seule la fonction de 
chauffage par ventilation est désactivée.

Redémarrage après coupure thermique 
Éteignez l’appareil à partir de la prise murale ou de 
l’interrupteur principal. Laissez-le éteint pendant au 
moins dix minutes en vous assurant que toute obstruc-
tion est retirée. Rallumez ensuite l’appareil. Vérifiez que 
les interrupteurs de commande de l’appareil sont en 
position ON. Si l’appareil ne fonctionne toujours pas 
correctement, répétez la procédure ci-dessus. 

Consultez l section 13.0, page 24, pour plus d’infor- 
mations sur le système de coupure de sécurité.

Options de couleur du lit de braises: 
Une fois l’appareil sous tension, appuyez sur le bouton 

. L’écran LCD de la télécommande affichera l’icône 
du lit de braises. Vous pouvez maintenant ajuster la 
couleur. Les réglages disponibles sont : L1, L2, L3, L4;  
Régler comme suit : 

Bouton Affichage Couleur

1er appui L1 Orange

2e appui L2 Bleu

3e appui L3 Magenta

4e appui L4 Défilement cyclique couleur

Réglage minuterie de mise en veille: 
En affichage minuterie, appuyez sur le bouton  
pour avancer d'une une heure à chaque pression.  
(Il n’est pas possible d’accéder à la sélection de la 
minuterie hebdomadaire : seul l’arrêt automatique 
actuel est réglable.) Cette fonction est disponible 
lorsque le mode de minuterie hebdomadaire est 
activé. 

Plage de réglage : 1H, 2H, 3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 8H, 
9H, OF, 1H (cycle).

Éclairage vers le bas : 
Allume ou éteint les lumières situées sous l’appareil.

Réglage de l’horloge et de la minuterie : 
Utilisez le bouton Date pour choisir entre les jours de 
la semaine ou le mode minuterie hebdomadaire.

Modes disponibles : 1-2-3-4-5-6-7-A-oF.

Réglage de l’horloge :
1) �En veille (appareil branché mais éteint), mainte- 

nez le bouton Réglage  de la télécommande 
enfoncé pendant trois secondes. 0:00 clignote  
à l'écran.

2) �Appuyez sur  pour régler les heures et sur  pour 
régler les minutes.

3) �Appuyez sur Réglage  pour passer à la configu-
ration des jours. Appuyez sur  pour choisir du 
dimanche au samedi. Le jour choisi s’affiche. Une 
fois terminé, appuyez sur  pour quitter le mode 
de configuration.

Remarque : L’horloge doit être réglée après la 
première mise sous tension, sinon l'affichage reste 
sur 00:00 et la minuterie hebdomadaire ne sera pas 
disponible.

 12.0 
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Réglage de chauffage:
Utilisez le bouton Chauffage  pour sélectionner la 
température. Les paramètres par défaut sont : 82 oF 
(27 oC). Appuyez sur les boutons   &    pour régler la 
température lorsque le chauffage est activé. 

Plage de température : 62°– 82°F (16°– 27°C) ; ON ; 
62°F (16°C) ; (Cycle).

Préréglage marche/arrêt avec minuterie :
1) �En mode veille, maintenez le bouton Veille  de la 

télécommande pendant trois secondes pour régler 
l'interrupteur de minuterie (l'anglais est incom-
préhensible) Vous entrez dans le mode 1. L’affichage 
indique 1 ON, l’horloge affiche 01:00. Appuyez sur  
pour régler l’heure. Appuyez sur   pour sélectionner 
les minutes. Appuyez sur Date  pour choisir les 
jours : chaque pression fait défiler SU, MO, TU, WE, 
TH, FR, SA, qui clignotent à tour de rôle. Utilisez  
pour sélectionner ou désélectionner les jours. L’icône 

 indique tous les jours sélectionnés. Appuyez sur 
Chauffage  pour régler la température, puis utilisez 

 &  pour l’ajuster.

2) �Appuyez à nouveau sur Réglage   pour passer à 
l’arrêt programmé. L’affichage indique 1 OFF, l’hor-
loge affiche 02:00. Appuyez sur  pour régler 
l’heure, puis sur  pour régler les minutes. La date 
de l’arrêt programmé sera automatiquement la 
même que celle de la mise en marche  : elle ne 
peut pas être modifiée manuellement. Une fois la 
date définie, appuyez sur Réglage pour passer 
au mode 2, qui fonctionne de la même manière 
que le mode 1. Vous pouvez configurer jusqu’à 7 
modes (mode 1 à 7) en répétant cette procédure. 
Maintenez le bouton   ou  enfoncé pendant 
trois secondes pour enregistrer les réglages et 
quitter le mode de configuration de la minuterie 
hebdomadaire.

3) �Une fois les horaires de mise en marche/arrêt 
programmés, vous pouvez utiliser le bouton Date/
Minuterie   pour sélectionner le mode horaire 
souhaité : 1–2–3–4–5–6–7–auto. Après cinq 
secondes d’inactivité,, le mode sélectionné sera 
automatiquement enregistré et activé. L’icône de 
minuterie s’affichera à l’écran et le programme 
de commutation se lancera selon les paramètres 
enregistrés. Vous pouvez activer individuellement 
chaque mode de 1 à 7 pour une mise en marche/
arrêt automatique, ou bien définir plusieurs modes 
à l’avance, puis sélectionner auto pour exécuter la 
séquence complète.

4) �Si vous souhaitez programmer des horaires de 
mise en marche/arrêt et des températures dif-
férentes pour chaque jour de la semaine, con-
figurez les horaires et températures de chaque 
journée (du dimanche au lundi) dans les modes 1 
à 7. Après avoir réglé les horaires, sélectionnez le 
mode auto pour exécuter la minuterie hebdoma-
daire. Il est également possible de programmer 
plusieurs modes (1 à 7) dans une seule journée 
et de les exécuter en mode auto. Lorsque vous 
utilisez le mode auto, assurez-vous que les ho-
raires programmés ne se chevauchent pas, sinon 
la minuterie ne fonctionnera pas.

5) �Après être entré dans les paramètres de la 
minuterie hebdomadaire, appuyez sur le bouton 

 pendant 3 secondes pour quitter le mode 
minuterie hebdomadaire : le symbole de minuterie 
s’éteindra. Vous pouvez consulter les program-
mations 1 à 7 en appuyant sur le bouton Réglage 

. Par exemple, appuyez sur   pour afficher (1 
ON) 01:00 température 80 oF [27 oC]),. Appuyez 
de nouveau sur   pour afficher (1 OFF 02:00 
température 80 oF [27 oC]),. Appuyez à nouveau 
pour afficher (2 On 03:00 température 79 oF 
[26 oC]), puis encore pour (2 OFF 13:00 13:00 
température 80 °F [27° C]). La télécommande 
sans fil et l’appareil doivent rester à moins de 
quatre mètres l’un de l’autre afin d’éviter toute 
défaillance liée au dépassement de la portée 
effective du signal lors du fonctionnement avec la 
programmation hebdomadaire. Une fois la minute-
rie activée, la télécommande contrôle automa-
tiquement l’appareil aux horaires programmés.

 12.0 
FONCTIONNEMENT DU NEW FOREST 

 13.0  
SYSTÈME D'ARRÊT DE SÉCURITÉ 

Cet appareil dispose d'un dispositif de protection 
contre la surchauffe (coupe-circuit thermique) qui se  
déclenche si les entrées ou sorties  d'air sont ob-
struées. Pour des raisons de sécurité, le foyer ne se 
rallume PAS automatiquement. 

En cas d’arrêt, vous devez exécuter la procédure 
suivante avant de pouvoir remettre le foyer en 
marche:

1) �Débranchez l'appareil de la prise murale ou à 
l’interrupteur principal. Laissez-le éteint pendant 
au moins 10 minutes, en vous assurant que toute 
obstruction a été retirée. 

2) �Remettez l’appareil sous tension en le rebranchant 
à la prise murale. 

3) �Vérifiez que l'appareil est sur MARCHE au niveau de 
l'interrupteur. 

Remarque : Pendant le test de coupure, l’écran de 
l’appareil affichera automatiquement « 88 ».

Si l’appareil ne fonctionne toujours pas correctement, 
répétez les étapes 1 et 2. Si vous tentez d'allumer 
l'appareil avant que le dispositif de sécurité ne se 
soit réinitialisé, il se peut que l'appareil reste éteint 
pendant une durée supplémentaire. 

Si la procédure est respectée mais que l’appareil ne 
fonctionne toujours pas, vérifiez le fusible de la prise 
murale. Si le problème persiste, contactez un électric-
ien ou un technicien de maintenance.

Remarque : L'effet de flamme reste opérationnel 
lorsque le l'arrêt de sécurité est activé, seule la 
fonction de chauffage est désactivée.

 14.0  
NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Nettoyage
Pour le nettoyage général, utilisez un chiffon doux 
et propre. Évitez absolument les produits abrasifs 
ou trop puissants, qui risqueraient d’endommager 
les surfaces. Pour les vitres, retirez soigneusement 
la façade en verre afin d’accéder à l’intérieur et de 
nettoyer les deux côtés. Vous pouvez utiliser de 
l’eau savonneuse, un nettoyant pour vitres classique, 
ou encore une solution maison composée d’une 
part de vinaigre blanc pour quatre parts d'eau (de 
préférence distillée).

Hormis un dépoussiérage régulier, l’appareil ne 
demande aucun entretien particulier. En règle 
générale, un coup de chiffon sec permet de le garder 
propre. N'UTILISEZ PAS de nettoyants abrasifs, car 
ils pourraient endommager la finition. Veillez à ce que 
la sortie et l’entrée d’air du radiateur (situées à l’avant, 
en haut, au centre de l’appareil) restent libres de 
poussière, de poils d'animaux et de tout autre parti-
cule domestique. particules domestiques. Nettoyez-
les régulièrement avec un aspirateur muni d’un 
embout-brosse. Les bandes lumineuses à DEL sont 
conçues et testées pour durer 20 000 heures.

Remplacement de la pile de télécommande
Piles requises : Deux piles AAA 1,5 V

1) �Retirez le couvercle à l’arrière de la télécom-
mande, puis enlevez les piles usagées.

2) �Insérez deux piles neuves dans le bon sens, en 
vous assurant qu’elles sont bien en place dans le 
compartiment.

3) �Refermez le compartiment à piles.

4) �Appairez de nouveau la télécommande à l’ap-
pareil. Reportez-vous à la section 11.0, page 20, 
Appairage de la télécommande.

En cas de doute, faites appel à un électricien qualifié. 
Consultez également la section 3.0, page 4, Données 
de l'appareil, pour connaître les spécifications des fusi-
bles. À l’exception des fusibles, utilisez uniquement des 
pièces de rechange d’origine du fabricant, disponibles 
auprès de votre fournisseur.
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Mon feu électrique New Forest ... Recours 

ne s'allume pas Assurez-vous que l'interrupteur principal est ouvert.

n'émet pas de chaleur Le foyer est équipé d'un thermostat d'économie d'énergie. Si 
la température de la pièce est supérieure à la température 
sélectionnée sur le foyer, alors le thermostat empêche le 
chauffage de se mettre en marche. Par exemple, si la tempéra-
ture de la pièce est de 22°C ou plus et que le poêle est réglé 
sur 22oC, ce dernier ne s'allumera pas tant que la température 
de la pièce ne descendra pas en dessous de 22oC. Pour faire 
fonctionner le foyer, sélectionnez une température plus élevée 
que la température de la pièce et le foyer se mettra en marche. 
Il se peut aussi que le dispositif de sécurité se soit déclenché. 
Éteignez l'appareil, laissez-le reposer pendant dix minutes, puis 
rallumez-le. 

s'éteint au bout d'un certain

temps

Vérifiez que la température n'est pas réglée sur les valeurs les 
plus basses. Si la pièce est suffisamment chaude, le thermostat 
arrêtera le feu en coupant le chauffage.

Assurez-vous que l'entrée/sortie d'air n'est pas obstruée.

Vérifiez que le capteur de détection des fenêtres ne s'est pas 
activé.

indique un code sur le 
panneau d'affichage

88

 
 
 

EE 

OP

Le chauffage est défectueux. Vérifiez que la température n'est pas 
réglée sur les valeurs les plus basses. Si la pièce est suffisam-
ment chaude, le thermostat arrêtera le feu. Assurez-vous que les 
bouches d'aération ne sont pas obstruées.

Il y a un défaut électrique. Un technicien devra vérifier que le ther-
mostat n'a pas de connexions desserrées.

La fonction de détection de fenêtre ouverte est en marche, elle 
fonctionne lorsque l'appareil est en train de chauffer et que 
la température ambiante chute soudainement de ≥5°C en 10 
minutes, et que l'environnement ne peut pas être réchauffé en 
30 minutes, ce qui entraîne l'affichage automatique de “OP” sur 
l'écran de l'appareil. La fonction de chauffage sera alors automa-
tiquement désactivée, et lorsque le message “OP” est affiché, il 
peut être  désactivé puis redémarré en éteignant et en rallumant 
l'appareil pour effacer le code d'erreur.

 15.0  
GUIDE DE DÉPANNAGE

PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

  FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500724
EF40-48 NEW FOREST 1200

06/07/2020

A

Peterd
EF40-48

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

 Error: No reference
X:X

XX/XX/10FIRST ISSUE A

1

2

3

4 5

6

7

7

8

9 10

11

12

13 14

15

16

17

18

1200 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960261 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960309 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960307 - FUELBED TRAY

4 - F960264 - FROSTED FUELBED

5 - F960262 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

20

 16.0  
NEW FOREST 48PO (1200) – PIÈCES
1) F960261 Panneau de verre frontal

2) F960309 Support de fixation du verre

3) S/O

4) S/O

5) F960262 Panneau de verre arrière

6) F960265 Bande DEL avant

7) F960301 Moteur de rôtisserie

8) F960266 Bande DEL arrière

9) F960302 Bloc chauffage + ventilateur

10) F960272 Bande DEL éclairage zénithal

11) F960267 Carte électronique PCB

12) F960274 Thermostat NTC

13) F960271 Interrupteur principal

14) F960275 Écran de contrôle rétroactif

15) F960273 Récepteur télécommande

16) F960263 Panneau de verre latéral

17) F960322 Plaque de recouvrement

18) F960320 Grande garniture d'extrémité

19) F960268 Télécommande

20) F960352 Carte électronique d’entrée 	
	  (PCB)

21) Bûches de luxe (non illustrée)

22) Trousse de vis (non illustrée)

23) �Trousse de câblage direct (non 
illustrée)
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PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

  FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500724
EF40-48 NEW FOREST 1200

06/07/2020

A

Peterd
EF40-48

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

 Error: No reference

1

2

3

4 5

6

7

7

8

9 10

11
20

13 14

15

16

17

18

1600 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960323 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960327 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960328 - FUELBED TRAY

4 - F960321 - FROSTED FUELBED

5 - F960324 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960315 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

12

 16.0  
NEW FOREST 63PO (1600) – PIÈCES

 16.0  
NEW FOREST 75PO (1900) – PIÈCES

1) F960323 Panneau de verre frontal

2) F960327 Support de fixation du verre

3) S/O

4) S/O

5) F960324 Panneau de verre arrière

6) F960265 Bande DEL avant

6) F960314 Bande DEL avant

7) F960301 Moteur de rôtisserie

8) F960266 Bande DEL arrière

8) F960315 Bande DEL arrière

9) F960302 Bloc chauffage et ventilateur

10) F960272 Bande DEL éclairage zénithal

11) F960267 Carte électronique PCB

12) F960274 Thermostat NTC

13) F960271 Interrupteur principal

14) F960275 Écran de contrôle rétroactif

15) F960273 Récepteur télécommande

16) F960263 Panneau de verre latéral

17) F960322 Plaque de recouvrement

18) F960320 Grande garniture d'extrémité

19) F960268 Télécommande

20) F960352 Carte électronique d’entrée 	
	  (PCB)

21) Bûches de luxe (non illustrées)

22) Trousse de vis (non illustrée)

23) Trousse de câblage direct (non 
illustrée)

PART No:

DESC:

ISS.

SCALE:

DATE:

MATL:

  FIN:

A

B

C

D

1 2 3 4

DATECHANGE & ACTIONED BY

DRWN:

CHKD:

ISS

LOC.

ALL DIMS IN MM

DO NOT SCALE

ALL COMPONENTS TO BE FREE FROM SILICONE CONTAMINATION AND BURRS.

TOLERANCES +/- 0.25 UNLESS OTHERWISE STATED. ORIGINAL PAGE SIZE A3

ALL INFORMATION REMAINS THE PROPERTY OF FOCAL POINT FIRES PLC.

THE COPYING AND DISSEMINATION TO ANY OTHER PARTIES IS NOT

PERMITTED WITHOUT EXPRESS PERMISSION OF THE ABOVE.

USED ON

F500732
NEW FOREST 1900

03/02/2022

B

PeterDN/A
EF40-75

AVON TRADING

PARK

REID STREET

CHRISTCHURCH

DORSET BH23 2BT

N/A

1900 - RECOMMENDED SPARES - 240V

1 - F960354 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960355 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960349 - FUELBED TRAY

4 - F960350 - FROSTED FUELBED

5 - F960356 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960269 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960357 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960270 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 & F960358 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

1900 - RECOMMENDED SPARES - 110V

1 - F960354 - FRONT GLASS PANEL

2 - F960355 - GLASS RETAINING BRACKET

3 - F960349 - FUELBED TRAY

4 - F960350 - FROSTED FUELBED

5 - F960356 - REAR GLASS PANEL

6 - F960265 & F960314 - FRONT LED LIGHT STRIP

7 - F960301 - ROTISSERIE MOTOR

8 - F960266 & F960357 - REAR LED LIGHT STRIP

9 - F960302 - HEATER & FAN ASSY

10 - F960272 & F960358 - DOWLIGHTING LED LIGHT STRIP

11 - F960267 - PCB

12 - F960274 - NTC THERMOSTAT

13 - F960271 - ISOLATOR SWITCH

14 - F960275 - FEEDBACK DISPLAY PANEL

15 - F960273 - REMOTE RECEIVER

16 - F960263 - SIDE GLASS PANEL

17 - F960322 - BLANKING PANEL

18 - F960320 - LARGE END TRIM

19 - F960268 - REMOTE HANDSET

1

2

3
4

5

6

6 7

78

8
9

10

10

11

12

13
14

15

16

17

18

20

1) F960354 Panneau de verre frontal

2) F960355 Support de fixation du verre

3) S/O

4) S/O

5) F960356 Panneau de verre arrière

6) �F960265 & F960314 Bande DEL avant

7) F960269 Moteur de rôtisserie

8) �F960266 & F960357 Bande DEL arrière

9) F960270 Bloc chauffage et ventilateur

10) �F960272 & F960358 
Bande DEL éclairage zénithal

11) F960267 Carte électronique PCB

12) F960274 Thermostat NTC

13) F960271 Interrupteur principal

14) F960275 Écran de contrôle rétroactif

15) F960273 Récepteur télécommande

16) F960263 Panneau de verre latéral

17) F960322 Plaque de recouvrement

18) F960320 Grande garniture d'extrémité

19) F960268 Télécommande

20) F960352 Carte électronique d’entrée 	
	  (PCB)

21) Bûches de luxe (non illustrées)

22) Trousse de vis (non illustrée)

23) �Trousse de câblage direct (non 
illustrée)
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 17.0  
GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS
Produits couverts par cette garantie limitée
Cette garantie limitée s'applique à votre produit British Fires® Electric nouvellement acheté. Elle est 
réservée uniquement à l’acheteur initial et n’est pas transférable. 

Conditions générales
Les produits couverts par cette garantie limitée ont été testés et inspectés avant expédition. Sous réserve 
des dispositions ci-dessous, British Fires garantit que ces produits sont exempts de défauts de matériaux 
et de fabrication pendant une durée de deux ans à compter de la date d’achat initiale.

British Fires ne prend pas en charge les frais de main-d’œuvre liés au retrait des pièces défectueuses ou 
à la réinstallation des pièces réparées ou remplacées.

La période de garantie limitée de deux ans s’applique également à toute garantie implicite prévue par la 
loi applicable. Certains territoires de compétences ne permettent pas de limiter la durée d’une garantie 
implicite : dans ce cas, cette limitation peut ne pas s’appliquer. 

Toute pièce fournie dans le cadre de cette garantie pour réparer un défaut restera couverte par la garantie 
d’origine, sans prolongation de la durée de garantie, même en cas de réparation ou de remplacement.

Ce que cette garantie ne couvre pas 
Cette garantie ne s’applique pas aux produits ayant été réparés (sauf par un représentant agréé), modi-
fiés, ou présentant des défauts liés à une mauvaise utilisation, un accident, une installation incorrecte, un 
manque d’entretien, une manipulation inappropriée, ou un branchement sur une source d’alimentation 
incorrecte.

�Ce dont British Fires, ses revendeurs et ses prestataires de service ne sont pas 
responsables :
En aucun cas, British Fires, ou ses directeurs, responsables ou représentants ne pourront être tenus res- 
ponsables – que ce soit contractuellement, délictuellement ou autrement – de toute perte ou de tout 
dommage ou coût indirect, spécial, punitif, exemplaire, consécutif ou accessoire, résultant de ou lié à la 
vente, l’entretien, l’utilisation ou l’impossibilité d’utiliser le produit. Cela reste vrai même si British Fires ou 
ses représentants ont été informés de la possibilité de tels dommages ou si ceux-ci étaient prévisibles. 
Certaines juridictions n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages accessoires ou indirects. 
Ces limitations peuvent donc ne pas s’appliquer à l’acheteur.

Application des lois nationales ou provinciales
Cette garantie limitée vous accorde des droits légaux particuliers. Vous pouvez également bénéficier 
d'autres droits, qui varient selon les territoires de compétences. La Convention des Nations Unies sur les 
contrats de vente internationale de marchandises ne s’applique pas à cette garantie ni à la vente des pro-
duits couverts par celle-ci.

COMMENT SOUMETTRE UNE RÉCLAMATION
Canada : SBI International
Pour soumettre une réclamation en vertu de cette garantie, veuillez avoir votre preuve d’achat en main et 
communiquer avec votre revendeur/installateur. Fournissez-lui les informations suivantes : le modèle, le 
numéro de série, copie de reçu ou facture originale. C’est le revendeur/installateur qui est responsable de 
fournir le service après-vente et de contacter SBI afin de procéder au remplacement des pièces cou-
vertes par la garantie. SSBI fournira les pièces de rechange disponibles à l’usine. Les frais de transport ne 
sont pas couverts par la garantie.

Si, après avoir contacté votre revendeur SBI, le service reçu n’est pas satisfaisant, veuillez contacter: 
Service à la clientèle, SBI – Stove Builder International inc., 250 Copenhagen Street, St-Augustin-de-
Desmaures (Quebec) G3A 2H3, ou envoyer un courriel à service@sbi-international.com  avec « Service 
consommateurs de BF » dans l’objet du message.

Les appareils électriques usagés ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Veuillez les recycler 
dans les installations prévues à cet effet. Renseignez-vous auprès de votre municipalité ou de votre revendeur 
pour connaître les options de recyclage à votre disposition.

Notre politique étant axée sur l’amélioration continue, nous nous réservons le droit de modifier les détails et les 
spécifications sans préavis.

New Forest 48po
A	 1175,0 mm	 46 ¼ po

B	 311,0 mm	 12 ¼ po

C	 1200,0 mm	 47 ¼ po

D	 565,0 mm	 22 ¼ po

E	 424,0 mm	 16 ��⁄�� po

F	 300,0 mm	 11 �⁄� po

G	 55,5 mm	 2 ⅜ po

H	 67,0 mm	 2 ⅝ po

I	 83,5 mm	 3 �⁄�� po

New Forest 63po
A	 1575,0 mm	 62 po

B	 311,0 mm	 12 ¼ po

C	 1600,0 mm	 63 po

D	 565,0 mm	 22 ¼ po

E	 424,0 mm	 16 ��⁄�� po

F	 300,0 mm	 11 �⁄� po

G	 55,5 mm	 2 ⅜ po

H	 67,0 mm	 2 ⅝ po

I	 83,5 mm	 3 �⁄�� po

New Forest 75po
A	 1900,0 mm	 74 �⁄� po

B	 311,0 mm	 12 ¼ po

C	 1925,0 mm	 75 �⁄� po

D	 565,0 mm	 22 ¼ po

E	 424,0 mm	 16 ��⁄�� po

F	 300,0 mm	 11 �⁄� po

G	 55,5 mm	 2 ⅜ po

H	 67,0 mm	 2 ⅝ po

I	 83,5 mm	 3 �⁄�� po

 18.0  
DIMENSIONS NEW FOREST
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 NOTES  19.0  
COORDONNÉES DU DISTRIBUTEUR

CANADA
info@sbi-international.com

SBI International 
250, rue de Copenhague 
Saint-Augustin-de-Demaures 
(Québec) CANADA 
G3A 2H3
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Modèles couverts par ce 
manuel :

Foyer électrique Black Edition 
New Forest 1200 (EF40-48D) 

Foyer électrique Black Edition 
New Forest 1600  (EF40-63D)

Foyer électrique Black Edition 
New Forest 1900 (EF40-75D)

Numéro de demande de brevet 
CA : 3,078,189

Numéro de pièce : F861706

Il est conseillé de conserver 
ce document pour référence 
ultérieure.

Version C – 10/2025 

British Fires® 
Unit 10, Avon Trading Park 
Christchurch, Dorset  
BH23 2BT,  
United Kingdom

RBK House 
Irishtown, Athlone Co. 
Westmeath  
N37 XP52, Ireland 

T : +44 (0) 808 169 9911

W : britishfires.com 
E : sales@britishfires.com

Cet appareil convient uniquement aux 
espaces bien isolés ou à une utili-
sation occasionnelle. Veuillez noter 
que, sauf indication contraire, tous les 
droits, y compris les droits d’auteur 
sur le texte, les images et la mise en 
page de ce livret, sont la propriété de 
British Fires. Il est interdit de copier 
ou d’adapter en tout ou en partie le 
contenu du présent document sans 
l’autorisation écrite préalable de 
British Fires.  

© British Fires, 2025
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